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EMENDI 

Il-Kumitat għall-Affarijiet Legali jistieden lill-Kumitat għall-Affarijiet Kostituzzjonali, bħala 

l-kumitat responsabbli, sabiex jinkorpora l-emendi li ġejjin fir-rapport tiegħu:  

Emenda  1 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 3 – paragrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

3. Fuq il-bażi ta' rapport magħmul 

mill-kumitat responsabbli mill-verifika tal-

kredenzjali, il-Parlament għandu 

jivverifika l-kredenzjali mingħajr dewmien 

u jiddeċiedi dwar il-validità tal-mandat ta' 

kull wieħed mill-Membri li jkunu għadhom 

kemm ġew eletti kif ukoll dwar xi 

kontestazzjoni skond id-dispożizzjonijiet 

ta' l-Att ta' l-20 ta' Settembru 1976, ħlief 

għad-dispożizzjonijiet ibbażati fuq il-

liġijiet elettorali nazzjonali. 

3. Fuq il-bażi ta' rapport magħmul 

mill-kumitat responsabbli, il-Parlament 

għandu jivverifika l-kredenzjali mingħajr 

dewmien u jiddeċiedi dwar il-validità tal-

mandat ta' kull wieħed mill-Membri li 

jkunu għadhom kemm ġew eletti kif ukoll 

dwar kwalunkwe kontestazzjoni skont id-

dispożizzjonijiet tal-Att tal-

20 ta' Settembru 1976, għajr dawk li, 

skont dak l-Att, jaqgħu esklużivament taħt 

id-dispożizzjonijiet nazzjonali li għalihom 

jirreferi dak l-Att. 

 Ir-rapport tal-kumitat għandu jkun 

ibbażat fuq in-notifika uffiċjali tar-

riżultati sħaħ ta' l-elezzjoni min naħa ta' 

kull Stat Membru. Fin-notifika 

għandhom ikunu speċifikati l-ismijiet tal-

kandidati eletti u l-ismijiet ta' xi sostituti 

flimkien ma' l-ordni tagħhom skond ir-

riżultat tal-votazzjoni. 

 Il-validità tal-mandat ta' xi Membru ma 

tistax tkun ikkonfermata jekk ma jkunux 

saru d-dikjarazzjonijiet bil-miktub 

meħtieġa taħt dan l-Artikolu u l-Anness I 

ta' dawn ir-regoli. 

(Ara l-emendi 2 u 3 tal-Artikolu 3, paragrafi 4, subparagrafi 1 u 2) 

Ġustifikazzjoni 

Il-"kumitat responsabbli" huwa identifikat b'mod ċar fl-Anness VI. Il-kliem "ħlief għad-

dispożizzjonijiet ibbażati fuq il-liġijiet elettorali nazzjonali" mhumiex konformi bis-sħiħ mal-

Artikolu 12 tal-Att tal-1976, jiġifieri, "barra minn dawk li jirriżultaw mid-dispożizzjonijiet 

nazzjonali li għalihom jirreferi dan l-Att". Barra minn hekk, il-paragrafu 4, subparagrafi 1 

u 2, jeħtieġ li jiddaħħlu fil-paragrafu 3 għal raġunijiet ta' konsistenza. 
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Emenda  2 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 3 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4. Ir-rapport tal-kumitat għandu 

jkun ibbażat fuq in-notifika uffiċjali tar-

riżultati sħaħ ta' l-elezzjoni min naħa ta' 

kull Stat Membru. Fin-notifika 

għandhom ikunu speċifikati l-ismijiet tal-

kandidati eletti u l-ismijiet ta' xi sostituti 

flimkien ma' l-ordni tagħhom skond ir-

riżultat tal-votazzjoni. 

imħassar 

(Ara l-emenda 1 għall-Artikolu 3, paragrafu 3, u l-emenda 3 għall-Artikolu 3, paragrafu 4, 

subparagrafu 2) 

Ġustifikazzjoni 

Il-paragrafu 4, subparagrafi 1 u 2, jeħtieġ li jiddaħħlu fil-paragrafu 3 għal raġunijiet ta' 

konsistenza. 

 

Emenda  3 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 3 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Il-validità tal-mandat ta' xi Membru ma 

tistax tkun ikkonfermata jekk ma jkunux 

saru d-dikjarazzjonijiet bil-miktub 

meħtieġa taħt dan l-Artikolu u l-Anness I 

ta' dawn ir-regoli. 

imħassar 

(Ara l-emenda 1 għall-Artikolu 3, paragrafu 3, u l-emenda 2 għall-Artikolu 3, paragrafu 4, 

subparagrafu 1) 

Ġustifikazzjoni 

Il-paragrafu 4, subparagrafi 1 u 2, jeħtieġ li jiddaħħlu fil-paragrafu 3 għal raġunijiet ta' 

konsistenza. 
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Emenda  4 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 3 – paragrafu 4 – subparagrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Fuq il-bażi ta' rapport tal-kumitat, il-

Parlament jista' f'kull ħin jieħu deċiżjoni 

dwar xi kontestazzjoni tal-validità tal-

mandat ta' xi wieħed mill-Membri tiegħu. 

4. Fuq il-bażi ta' proposta tal-kumitat 

responsabbli, il-Parlament għandu, 

mingħajr dewmien, jivverifika l-

kredenzjali tal-Membri individwali li 

jkunu qed jieħdu post Membri li jkunu 

temmew il-mandat tagħhom u jista' f'kull 

ħin jieħu deċiżjoni dwar xi kontestazzjoni 

tal-validità tal-mandat ta' xi wieħed mill-

Membri tiegħu. 

Ġustifikazzjoni 

Dan il-paragrafu se jsir il-paragrafu 4. Din l-emenda tiċċara l-proċedura li tapplika matul il-

leġiżlatura meta l-Membri individwali jiġu sostitwiti. Għal dan l-iskop, il-kelma "proposta" 

minflok "rapport" tippermetti li wieħed jirrikorri għal proċedura simplifikata f'każijiet 

mingħar problemi. Din il-bidla hija konformi mal-prattika eżistenti. 

 

Emenda  5 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 3 – paragrafu 6 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

6.  Il-kumitat għandu jiżgura li kull 

informazzjoni li tista' teffettwa l-qadi tad-

dmirijiet ta' xi Membru tal-Parlament 

Ewropew jew l-ordni tas-sostituti 

tintbagħat minnufih lill-Parlament mill-

awtoritajiet ta' l-Istati Membri jew ta' l-

Unjoni, b'indikazzjoni tad-data tas-seħħ 

fejn jikkonċerna xi ħatra. 

6. Il-kumitat għandu jiżgura li kull 

informazzjoni li tista' teffettwa l-eliġibilità 

ta' xi Membru tal-Parlament Ewropew jew 

l-eliġibilità jew l-ordni tas-sostituti 

tintbagħat minnufih lill-Parlament mill-

awtoritajiet tal-Istati Membri jew tal-

Unjoni, b'indikazzjoni tad-data tas-seħħ 

fejn jikkonċerna xi ħatra. 

Ġustifikazzjoni 

Id-diċitura l-ġdida hija iktar preċiża u tirrefletti aħjar il-ħsieb wara din id-dispożizzjoni. 
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Emenda  6 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

1. Il-mandat tal-membri għandu jibda 

u jispiċċa skond kif imniżżel fl-Att tal-20 

ta' Settembru 1976. Jintemm ukoll mal-

mewt jew mar-riżenja. 

1. Il-mandat tal-membri jibda u 

jispiċċa skont kif imniżżel fl-Artikoli 5 

u 13 tal-Att tal-20 ta' Settembru 1976. 

Ġustifikazzjoni 

Peress li dawn il-każijiet kollha huma koperti bl-Att tal-1976 – b'mod partikolari, l-

Artikolu 13(1) iżid il-każ ta' "irtirar tal-mandat" fuq il-"mewt jew riżenja" –; it-tieni sentenza 

ta' dan il-paragrafu hija superfluwa. 

 

Emenda  7 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

2. Kull membru għandu jibqa' fil-

kariga sal-ftuħ ta' l-ewwel seduta tal-

Parlament wara l-elezzjonijiet. 

imħassar 

Ġustifikazzjoni 

Din id-dispożizzjoni diġà hija koperta bl-Artikolu 5 tal-Att tal-1976, li huwa l-uniku sors 

legali ta' dan il-prinċipju. 

 

Emenda  8 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Jekk il-kumitat responsabbli jqis li r-riżenja 

ma tkunx skond l-ispirtu u l-kelma ta' l-Att 

tal-20 ta' Settembru 1976 huwa għandu 

jinforma b'dan lill-Parlament ħalli l-

Parlament ikun jista' jistabilixxi jekk il-

Jekk il-kumitat responsabbli jqis li r-riżenja 

ma tkunx skont l-ispirtu u l-kelma tal-Att 

tal-20 ta' Settembru 1976, il-post għandu 

jiġi dikjarat vakanti sa mid-data li l-

Membru li jkun qed jirriżenja jkun niżżel 
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post ikunx vakanti jew le. fid-dokument uffiċjali u l-President 

għandu jinforma lill-Parlament dwar dan. 

(Ara l-emenda 9 għall-Artikolu 4, paragrafi 3, subparagrafu 3) 

Ġustifikazzjoni 

Peress li l-każ ta' riżenja problematika huwa l-eċċezzjoni u mhux ir-regola, l-ordni tas-

subparagrafi 2 u 3 għandu jinqeleb u d-diċitura tiġi adattata. 

 

Emenda  9 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 3 – subparagrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

F'każ li jiġi meqjus vakanti, il-post jitqies 

vakanti sa mid-data li l-Membru li jkun 

qed jirriżenja jkun niżżel fid-dokument 

uffiċjali. M'għandux jittieħed vot fil-

Parlament dwar dan. 

Jekk il-kumitat responsabbli jqis li r-

riżenja ma tkunx f'konformità mal-Att tal-

20 ta' Settembru 1976, huwa għandu 

jipproponi lill-Parlament li ma jiddikjarax 

li jkun hemm post vakanti. 

(Ara l-emenda 8 għall-Artikolu 4, paragrafi 3, subparagrafu 2) 

Ġustifikazzjoni 

Peress li l-każ ta' riżenja problematika huwa l-eċċezzjoni u mhux ir-regola, l-ordni tas-

subparagrafi 2 u 3 għandu jinqeleb u d-diċitura tiġi adattata. 

 

Emenda  10 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 3 – interpretazzjoni 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Ġiet introdotta proċedura simplifikata 

għal ċirkustanzi eċċezzjonali, b'mod 

partikulari fejn ikun hemm sessjoni 

parzjali waħda jew aktar bejn id-data 

effettiva tar-riżenja u l-ewwel laqgħa tal-

kumitat responsabbli u fejn, peress li l-

post ma jkunx għadu ġie meqjus vakanti, 

il-grupp politiku li minnu jagħmel parti l-

Membru li qed jirriżenja ma jkollux il-

imħassar 
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possibiltà li jpoġġi Membru minfloku 

waqt dawk is-sessjonijiet parzjali. F'din il-

proċedura, ir-rapporteur tal-kumitat 

responsabbli minn dawn il-każi għandu s-

setgħa li jeżamina minnufih kull riżenja 

nnotifikata kif jistħoqq u, fil-każ fejn 

kwalunkwe dewmien fil-kunsiderazzjoni 

tagħha jista' jkun ta' preġudizzju, li 

jirreferi l-każ lill-president tal-kumitat u 

jitolbu, skond il-paragrafu 3: 

–  jew li jgħarraf lill-President għan-

nom tal-kumitat li l-post jista' jitqies 

vakanti; jew 

 

–  jew li jsejjaħ laqgħa straordinarja 

tal-kumitat sabiex jeżamina xi 

diffikultajiet speċifiċi nnutati mir-

rapporteur. 

 

(Ara l-Emenda 11 għall-Artikolu 4, paragrafu 3a (ġdid)) 

Ġustifikazzjoni 

L-interpretazzjoni eżistenti għandha tinbidel f'paragrafu ġdid u d-diċitura tagħha għandha 

tiġi adattata. 

 

Emenda  11 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 3a (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 3a. Meta l-ebda laqgħa tal-kumitat 

responsabbli ma tiġi skedata qabel is-

sessjoni parzjali li jkun imiss, ir-

rapporteur tal-kumitat responsabbli 

għandu immedjatament jeżamina 

kwalunkwe riżenja li tkun ġiet debitament 

notifikata. Fejn dewmien fil-

kunsiderazzjoni tan-notifika jkun ta' 

ħsara, ir-rapporteur għandu jirreferi l-

kwistjoni lill-president tal-kumitat, filwaqt 

li jitlob, skont il-paragrafu 3, li: 

 –  il-President jiġi mgħarraf f'isem il-

kumitat li l-post jista' jitqies vakanti; jew 
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 –  jew li jsejjaħ laqgħa straordinarja 

tal-kumitat sabiex jeżamina xi 

diffikultajiet speċifiċi nnutati mir-

rapporteur. 

(Ara l-emenda 10 għall-Artikolu 4, paragrafu 3, interpretazzjoni) 

Ġustifikazzjoni 

L-interpretazzjoni eżistenti għandha tinbidel f'paragrafu ġdid u d-diċitura tagħha għandha 

tiġi adattata. 

 

Emenda  12 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 4 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4.  Fejn awtorità kompetenti ta' Stat 

Membru tinnotifika lill-President bit-

tmiem tal-mandat ta' Membru tal-

Parlament Ewropew skond id-

dispożizzjonijiet tal-Liġi ta' dak l-Istat 

Membru, b'riżultat jew ta' 

inkompatibbiltajiet fis-sens ta' l-Artikolu 

7(3) ta' l-Att ta' l-20 ta' Settembru 1976 

jew ta' l-irtirar tal-mandat skond l-

Artikolu 13(3) ta' dak l-Att, il-President 

għandu jinforma lill-Parlament li l-mandat 

spiċċa fid-data kkomunikata mill-Istat 

Membru u jistieden lill-Istat Membru 

jimla l-post vakanti mingħajr dewmien. 

4.  Fejn jew l-awtoritajiet kompetenti 

tal-Istati Membri jew dawk tal-Unjoni jew 

il-Membru kkonċernat jgħarrfu lill-

President dwar ħatra jew elezzjoni għal 

mandat li jkun inkompatibbli mal-mandat 
ta' Membru tal-Parlament Ewropew fis-

sens ta' l-Artikolu 7(1) jew (2) tal-Att tal-

20 ta' Settembru 1976, il-President għandu 

jinforma lill-Parlament b'dan, u l-

Parlament għandu jiddikjara li jeżisti post 
vakanti mid-data tal-inkompatibilità. 

(Ara l-emenda 13 għall-Artikolu 4, paragrafi 4, subparagrafu 2) 

Ġustifikazzjoni 

Is-subparagrafi 1 u 2 tal-Artikolu 4(4) għandhom jinqelbu sabiex jiġi rifless l-ordni tal-

inkompatibilitajiet imsemmija fl-Artikolu 7 tal-Att tal-1976. Id-diċitura tagħhom hija wkoll 

adatatta (fost affarijiet oħra, l-aħħar sentenza tas-subparagrafu 1 attwali hija mħassra peress 

li hija sempliċement ripetizzjoni tal-paragrafu 7 attwali). 
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Emenda  13 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Jekk l-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati 

Membri jew ta' l-Unjoni jew il-Membru 

konċernat jgħarrfu lill-President dwar xi 

ħatra jew elezzjoni għal kariga li tkun 

inkompatibbli mal-kariga ta' Membru tal-

Parlament Ewropew, fis-sens ta' l-

Artikolu 7(1) u (2) ta' l-Att ta' l-20 ta' 

Settembru 1976, il-President għandu 

jgħarraf lill-Parlament u l-Parlament 

għandu jistabilixi li hemm post vakanti. 

Jekk l-awtoritajiet kompetenti tal-Istati 

Membri jinnotifikaw lill-President bit-

tmiem tal-mandat ta' Membru tal-

Parlament Ewropew bħala riżultat jew ta' 

inkompatibilità addizzjonali stabbilita bil-

liġi ta' dak l-Istat Membru skont l-

Artikolu skont l-Artikolu 7(3) tal-Att tal-

20 ta' Settembru 1976 jew tal-irtirar tal-

mandat tal-Membru skont l-

Artikolu 13(3) ta' dak l-Att, il-President 

għandu jinforma lill-Parlament li l-

mandat ta' dak il-Membru spiċċa fid-data 

kkomunikata mill-Istat Membru. Fejn l-

ebda tali data ma tiġi kkomunikata. id-

data ta' tmiem il-mandat għandha tkun 

id-data tan-notifika minn dak l-Istat 

Membru.  

(Ara l-emenda 12 għall-Artikolu 4, paragrafi 4, subparagrafu 1) 

Ġustifikazzjoni 

Is-subparagrafi 1 u 2 tal-Artikolu 4(4) għandhom jinqelbu sabiex jiġi rifless l-ordni tal-

inkompatibilitajiet imsemmija fl-Artikolu 7 tal-Att tal-1976. Id-diċitura tagħhom hija wkoll 

adattata (fost affarijiet oħra, din l-emenda tiċċara li, fejn l-ebda data speċifika ma tiġi 

kkomunikata minn Stat Membru, id-data tat-tmiem tal-mandat tal-Membru tkun id-data tan-

notifika minn dak l-Istat Membru). 

 

Emenda  14 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 5 

 

Test fis-seħħ Emenda 

5. L-awtoritajiet ta' l-Istati Membri 

jew ta' l-Unjoni għandhom jgħarrfu lill-

President b'xi kariga li jkunu bi ħsiebhom 

jagħtu lil xi Membru. Il-President għandu 

jirreferi lill-kumitat responsabbli l-

kwistjoni tal-kompatibilità tal-kariga 

5. Meta l-awtoritajiet tal-Istati 

Membri jew tal-Unjoni jgħarrfu lill-

President b'kariga li jkunu bi ħsiebhom 

jagħtu lil xi Membru, il-President għandu 

jirreferi lill-kumitat responsabbli l-

kwistjoni tal-kompatibilità tal-kariga 
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proposta ma' l-ispirtu u l-kelma ta' l-Att 

tal-20 ta' Settembru 1976. Huwa għandu 

jgħarraf lill-Parlament, lill-Membru u lill-

awtoritajiet konċernati bil-konklużjonijiet 

li jkun wasal għalihom il-kumitat. 

proposta mal-forma u s-sustanza  tal-Att 

tal-20 ta' Settembru 1976 u huwa għandu 

jgħarraf lill-Parlament, lill-Membru u lill-

awtoritajiet konċernati bil-konklużjonijiet 

li jkun wasal għalihom il-kumitat. 

Ġustifikazzjoni 

Ir-Regoli ta' Proċedura tal-Parlament ma jistgħux jimponu obbligi fuq awtoritajiet oħra, 

inklużi dawk tal-Istati Membri. Din l-emenda tiżgura li l-Artikolu 4(5) ikun konformi ma' dan 

il-prinċipju. 

 

Emenda  15 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 6 

 

Test fis-seħħ Emenda 

6. Id-data tat-tmiem tal-kariga u d-

data effettiva ta' post vakanti għandhom 

jitqiesu kif imniżżel hawn taħt: 

imħassar 

–  f'każ ta' riżenja: f'każ ta' riżenja, 

id-data li fiha l-Parlament iqis il-post 

bħala vakanti, skond in-notifika tar-

riżenja; 

 

–  f'każ ta' ħatra jew elezzjoni għal 

kariga li hija inkompatibbli mal-kariga ta' 

Membru tal-Parlament Ewropew, fis-sens 

ta' l-Artikolu 7(1) jew (2) ta' l-Att tal-20 

ta' Settembru 1976: id-data notifikata 

mill-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati 

Membri jew ta' l-Unjoni jew mill-Membru 

konċernat. 

 

(Ara l-emendi 8-13 għall-Artikolu 4, paragrafi 3 u 4) 

Ġustifikazzjoni 

Peress li l-emendi għall-paragrafi 3 u 4 jikkjarifikaw id-data tat-tmiem tal-mandat fil-każijiet 

kollha possibbli koperti mill-Att tal-1976, dan il-paragrafu jsir superfluwu u għandu 

jitħassar. 
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Emenda  16 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 7 

 

Test fis-seħħ Emenda 

7. Meta l-Parlament jistabilixxi li 

jeżisti post vakanti, għandu jgħarraf b'dan 

lill-Istat Membru konċernat u jistiednu 

jimla il-kariga mingħajr dewmien. 

6. Meta l-Parlament jistabilixxi li 

jeżisti post vakanti, il-President għandu 

jgħarraf b'dan lill-Istat Membru konċernat 

u jistiednu jimla l-kariga mingħajr 

dewmien. 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda hija konformi mal-prattika eżistenti. Dan il-paragrafu jsir il-paragrafu 6. 

 

Emenda  17 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 8 

 

Test fis-seħħ Emenda 

8. Kull kontestazzjoni li tikkonċerna 

l-validità tal-ħatra ta' Membru li l-

kredenzjali tiegħu ikunu diġà ġew 

verifikati għandha tiġi rreferuta lill-

kumitat responsabbli, li min-naħa tiegħu 

għandu jirraporta minnufih lill-

Parlament u mhux aktar tard mill-bidu 

tas-sessjoni parzjali li jkun imiss. 

imħassar 

Ġustifikazzjoni 

Skont l-Artikolu 3(4), il-Parlament jista' f'kull mument jieħu deċiżjoni dwar kwalunkwe 

kontestazzjoni dwar il-validità tal-mandat tal-Membri tiegħu, li manifestament jinkludi 

kontestazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 4(8). Barra minn hekk, skont il-kumplessità tal-

kontestazzjoni, il-limitu ta' żmien stabbilit fl-Artikolu 4(8), jiġifieri mhux aktar tard mill-bidu 

tas-sessjoni parzjali, li jkun imiss, jaf ikun qasir wisq. Għaldaqstant, dan il-paragrafu għandu 

jitħassar. 

 

Emenda  18 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 4 – paragrafu 9 
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Test fis-seħħ Emenda 

9. Il-Parlament jirriżerva d-dritt li 

jiddikjara li l-ħatra li qed tiġi kkunsidrata 

tkun invalida jew li jirrifjuta li jqis il-post 

vakanti jekk l-aċċettazzjoni jew it-tmiem 

tal-kariga jkunu jidhru li huma bbażati 

fuq ineżattezzi materjali jew fuq vizzju tal-

kunsens. 

7. Fejn l-aċċettazzjoni jew it-tmiem 

tal-kariga jidhru li huma bbażati fuq 

ineżattezza materjali jew fuq kunsens 

vizzjat, il-Parlament jista' jiddikjara l-

ħatra li tkun qed tiġi kkunsidrata bħala 

invalida jew jista' jirrifjuta li jqis il-post 

vakanti. 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda ttejjeb id-diċitura ta' dan il-paragrafu, li mbagħad isir il-paragrafu 7. 

 

Emenda  19 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 5 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

1. Il-Membri għandhom igawdu l-

privileġġi u l-immunitajiet skond il-

Protokoll dwar il-Privileġġi u l-

Immunitajiet tal-Unjoni Ewropea. 

1. Il-Membri jgawdu l-privileġġi u l-

immunitajiet stabbiliti fil-Protokoll dwar 

il-Privileġġi u l-Immunitajiet tal-Unjoni 

Ewropea. 

Ġustifikazzjoni 

Dan il-paragrafu jtenni l-Artikolu 6(2) tal-Att tal-1976. Il-kelma "għandhom" tista' titħassar 

peress li dan mhuwiex dispożittiv iżda biss dikjarazzjoni ta' fatt. 

 

Emenda  20 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 5 – paragrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

2. L-immunità parlamentari mhix 

privileġġ personali ta' Membru imma 

garanzija tal-indipendenza tal-Parlament 

kollu kemm hu u tal-Membri tiegħu. 

2. Fl-eżerċizzju tas-setgħat tiegħu 

f'dak li għandu x'jaqsam ma' privileġġi u 

immunitajiet, il-Parlament jaġixxi biex 

iħares l-integrità tiegħu bħala assemblea 

leġislattiva demokratika u jiżgura l-

indipendenza tal-Membri tiegħu fil-qadi 

ta' dmirijiethom, fejn xieraq f'konformità 
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mal-prinċipju tat-trasparenza. L-immunità 

parlamentari mhix privileġġ personali ta' 

Membru imma garanzija tal-indipendenza 

tal-Parlament kollu kemm hu u tal-Membri 

tiegħu. 

(Ara l-emenda 21 għall-Artikolu 6, paragrafi 1) 

Ġustifikazzjoni 

F'dan il-paragrafu hemm minqux prinċipju bażiku fil-qasam tal-immunitajiet parlamentari u 

għandu jiġi kompletat permezz tal-inklużjoni tal-ewwel sentenza tal-Artikolu 6(1). 

 

Emenda  21 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 6 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

1. Fl-eżerċizzju tas-setgħat tiegħu 

f'dak li għandu x'jaqsam ma' privileġġi u 

immunitajiet, il-Parlament jaġixxi biex 

iħares l-integrità tiegħu bħala assemblea 

leġislattiva demokratika u jiżgura l-

indipendenza tal-Membri tiegħu fil-qadi 

ta' dmirijiethom. Kull talba għat-tneħħija 

tal-immunità għandha tkun ivvalutata skont 

it-termini tal-Artikoli 7, 8 u 9 tal-Protokoll 

dwar il-Privileġġi u l-Immunitajiet tal-

Unjoni Ewropea u skont il-prinċipji li 

hemm riferiment għalihom f'dan l-

Artikolu. 

1. Kull talba għat-tneħħija tal-

immunità għandha tkun ivvalutata skont it-

termini tal-Artikoli 7, 8 u 9 tal-Protokoll 

dwar il-Privileġġi u l-Immunitajiet tal-

Unjoni Ewropea u skont il-prinċipji li 

hemm riferiment għalihom fl-

Artikolu 5(2). 

(Ara l-emenda 20 għall-Artikolu 5, paragrafi 2) 

Ġustifikazzjoni 

Għal raġunijiet ta' konsistenza, l-ewwel parti ta' din id-dispożizzjoni għandha tiddaħħal fl-

Artikolu 5(2). 

 

Emenda  22 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 7 – paragrafu 1 
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Test fis-seħħ Emenda 

1. Fil-każijiet fejn il-privileġġi u l-

immunitajiet ta' Membru jew ex-Membru 

jkun allegat li ġew miksura mill-

awtoritajiet ta' Stat Membru, tista' ssir 

talba għal deċiżjoni tal-Parlament dwar 

jekk fil-fatt kienx hemm ksur ta' dawk il-

privileġġi u immunitajiet skont it-termini 

tal-Artikolu 9(1). 

1. F'każijiet fejn jiġi allegat mill-

awtoritajiet ta' Stat Membru li ksur tal-

privileġġi u l-immunitajiet ta' Membru jew 

ex-Membru jkun seħħ jew ikun se jseħħ, 

tista' ssir talba għal deċiżjoni tal-Parlament 

dwar jekk seħħx jew aktarx li jseħħ ksur 

ta' dawk il-privileġġi u l-immunitajiet 

skont l-Artikolu 9(1). 

(Ara l-emenda 23 għall-Artikolu 7, paragrafi 2) 

Ġustifikazzjoni 

Id-diċitura attwali tidher li timplika l-ħtieġa ta' ġudizzju finali jew deċiżjoni altrimenti 

irrevokabbli minn awtorità pubblika, u għaldaqstant tagħmel każijiet ta' ksur potenzjali tal-

privileġġi u l-immunitajiet tal-Membri irrelevanti. Dan, madankollu, jagħmel talbiet għad-

difiża possibbli biss fi stadju meta d-deċiżjoni tal-Parlament jaf tkun inutli. Din l-emenda, 

madankollu, għandha l-għan li tikkjarifika li d-difiża tal-privileġġi u l-immunitajiet ta' 

Membru tista' tintalab ukoll fl-preżenza ta' każijiet ta' ksur potenzjali. 

 

Emenda  23 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 7 – paragrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

2. B'mod partikolari, tali talba għall-

ħarsien tal-privileġġi u l-immunitajiet tista' 

ssir jekk jitqies li ċ-ċirkostanzi 

jikkostitwixxu restrizzjoni amministrattiva 

jew ta' xort' oħra fuq il-moviment liberu ta' 

Membri li jivvjaġġaw lejn jew mill-post 

tal-laqgħa tal-Parlament jew fuq l-opinjoni 

espressa jew vot mixħut fit-twettiq ta' 

dmirijiethom, jew li jkunu jinkwadraw 

ruħhom fl-ambitu tal-Artikolu 9 tal-

Protokoll dwar il-Privileġġi u l-

Immunitajiet tal-Unjoni Ewropea. 

2. B'mod partikolari, tali talba għall-

ħarsien tal-privileġġi u l-immunitajiet tista' 

ssir jekk jitqies li ċ-ċirkostanzi jistgħu 

jikkostitwixxu restrizzjoni amministrattiva 

jew ta' xort' oħra fuq il-moviment liberu ta' 

Membri li jivvjaġġaw lejn jew mill-post 

tal-laqgħa tal-Parlament jew fuq l-opinjoni 

espressa jew vot mixħut fit-twettiq ta' 

dmirijiethom, jew li jkunu jinkwadraw 

ruħhom fl-ambitu tal-Artikolu 9 tal-

Protokoll dwar il-Privileġġi u l-

Immunitajiet tal-Unjoni Ewropea. 

(Ara l-emenda 22 għall-Artikolu 7, paragrafi 1) 
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Ġustifikazzjoni 

Id-diċitura attwali tidher li timplika l-ħtieġa ta' ġudizzju finali jew deċiżjoni altrimenti 

irrevokabbli minn awtorità pubblika, u għaldaqstant tagħmel każijiet ta' ksur potenzjali tal-

privileġġi u l-immunitajiet tal-Membri irrelevanti. Dan, madankollu, jagħmel talbiet għad-

difiża possibbli biss fi stadju meta d-deċiżjoni tal-Parlament jaf tkun inutli. Din l-emenda, 

madankollu, għandha l-għan li tikkjarifika li d-difiża tal-privileġġi u l-immunitajiet ta' 

Membru tista' tintalab ukoll fl-preżenza ta' każijiet ta' ksur potenzjali. 

 

Emenda  24 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 7 – paragrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

3. Talba għall-ħarsien tal-privileġġi u 

l-immunitajiet ta' Membru ma titqiesx 

ammissibbli jekk talba għal tneħħija jew 

ħarsien tal-immunità ta' dak il-Membru 

tkun ġa ġiet riċevuta f'dak li għandu 

x'jaqsam mal-istess proċedimenti legali, 

kemm jekk ittieħdet deċiżjoni kemm jekk 

le f'dak iż-żmien. 

3. Talba għall-ħarsien tal-privileġġi u 

l-immunitajiet ta' Membru ma titqiesx 

ammissibbli jekk talba għal tneħħija jew 

ħarsien tal-immunità ta' dak il-Membru 

tkun ġa ġiet riċevuta f'dak li għandu 

x'jaqsam mal-istess fatti, kemm jekk 

ittieħdet deċiżjoni kemm jekk le f'dak iż-

żmien. 

(Ara l-emenda 25 għall-Artikolu 7, paragrafi 4) 

Ġustifikazzjoni 

Referenza għall-istess proċedimenti legali, u mhux għall-istess fatti, minkejja li tipprovdi 

ċertezza legali, jaf tkun formalistika wisq. Jekk kemm il-proċedimenti kriminali u kif ukoll 

dawk ċivili jkunu ġew istitwiti b'referenza għall-istess fatti, iżda t-tneħħija tintalab għall-

proċedimenti kriminali b'difiża ta' dawk ċivili, il-Parlament jista' paradossalment jadotta 

żewġ deċiżjonijiet differenti. 

 

Emenda  25 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 7 – paragrafu 4 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4. L-ebda konsiderazzjoni oħra ma 

tingħata lil talba għall-ħarsien tal-privileġġi 

u l-immunitajiet ta' Membru jekk it-talba 

għat-tneħħija tal-immunità ta' dak il-

4. L-ebda konsiderazzjoni oħra ma 

tingħata lil talba għall-ħarsien tal-privileġġi 

u l-immunitajiet ta' Membru jekk it-talba 

għat-tneħħija tal-immunità ta' dak il-
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Membru tasal b'rabta mal-istess 

proċedimenti legali. 

Membru tasal b'rabta mal-istess fatti. 

(Ara l-emenda 24 għall-Artikolu 7, paragrafi 3) 

Ġustifikazzjoni 

Referenza għall-istess proċedimenti legali, u mhux għall-istess fatti, minkejja li tipprovdi 

ċertezza legali, jaf tkun formalistika wisq. Jekk kemm il-proċedimenti kriminali u kif ukoll 

dawk ċivili jkunu ġew istitwiti b'referenza għall-istess fatti, iżda t-tneħħija tintalab għall-

proċedimenti kriminali b'difiża ta' dawk ċivili, il-Parlament jista' paradossalment jadotta 

żewġ deċiżjonijiet differenti. 

 

Emenda  26 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 7 – paragrafu 5 

 

Test fis-seħħ Emenda 

5. F'każijiet fejn deċiżjoni tkun 

ittieħdet li ma jkunux imħarsin il-privileġġi 

u l-immunitajiet ta' Membru, il-Membru 

jista' jagħmel talba għar-rikunsiderazzjoni 

tad-deċiżjoni, billi jippreżenta evidenza 

ġdida. It-talba għar-rikunsiderazzjoni 

għandha tkun inammissibbli jekk ikunu 

nbdew proċedimenti kontra d-deċiżjoni 

skont l-Artikolu 263 tat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, jew 

jekk il-President iqis li l-evidenza l-ġdida 

preżentata ma tkunx suffiċjentement 

sostanzjali li titlob għar-rikunsiderazzjoni. 

5. F'każijiet fejn deċiżjoni tkun 

ittieħdet li ma jkunux imħarsin il-privileġġi 

u l-immunitajiet ta' Membru, il-Membru 

eċċezzjonalment jista' jagħmel talba għar-

rikunsiderazzjoni tad-deċiżjoni, billi 

jippreżenta evidenza ġdida skont l-

Artikolu 9(1). It-talba għar-

rikunsiderazzjoni għandha tkun 

inammissibbli jekk ikunu nbdew 

proċedimenti kontra d-deċiżjoni skont l-

Artikolu 263 tat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, jew 

jekk il-President iqis li l-evidenza l-ġdida 

preżentata ma tkunx suffiċjentement 

sostanzjali li titlob għar-rikunsiderazzjoni. 

Ġustifikazzjoni 

Kif inhu fis-seħħ bħalissa dan il-paragrafu ma jistabbilixxi l-ebda limitu fuq it-talbiet għar-

rikunsiderazzjoni, li għaldaqstant jistgħu jiġu ripetuti infinitament. Iż-żieda tal-kelma 

"eċċezzjonalment" fl-ewwel sentenza tgħin biex jiġi ċċarat li r-rikonsiderazzjoni ta' deċiżjoni 

ma tistax tiġi invokata sistematikament. Barra minn hekk, il-Qorti tal-Ġustizzja ddikjarat li d-

deċiżjoni li titħares (jew ma titħarisx) l-immunità ta' Membru hija ta' natura mhux vinkolanti 

(ara s-Sentenza fil-Kawża Marra, UE:C:2008:579, paragrafi 38-39). 
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Emenda  27 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 9 – paragrafu 1 – interpretazzjoni 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Il-Membru jew l-ex-Membru jista' jkun 

rappreżentat minn Membru ieħor. It-talba 

ma tistax issir minn Membru ieħor 

mingħajr il-qbil tal-Membru kkonċernat. 

1a. Bil-qbil tal-Membru jew l-ex-

Membru kkonċernat, it-talba tista' ssir 

minn Membru ieħor, li għandu jitħalla 

jirrapreżenta lill-Membru jew lill-ex-

Membru kkonċernat matul l-istadji kollha 

tal-proċedura. 

 Il-Membru li jirrapreżenta lill-Membru 

jew lill-ex-Membru kkonċernat 

m'għandux ikun involut fid-deċiżjonijiet 

meħuda mill-kumitat. 

(Ara l-emenda 29 għall-Artikolu 9, paragrafi 5, subparagrafu 1) 

Ġustifikazzjoni 

L-interpretazzjoni attwali għandha tinbidel f'paragrafu ġdid u l-aħħar parti tal-paragrafu 5 

għandha tiġi allinjata magħha. 

 

Emenda  28 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 9 – paragrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

3. Il-kumitat għandu jagħmel proposta 

għal deċiżjoni motivata li tirrakkomanda l-

adozzjoni jew iċ-ċaħda tat-talba għat-

tneħħija ta' l-immunità jew għall-ħarsien 

tal-privileġġi u l-immunitajiet. 

3. Il-kumitat għandu jagħmel proposta 

għal deċiżjoni motivata li tirrakkomanda l-

adozzjoni jew iċ-ċaħda tat-talba għat-

tneħħija ta' l-immunità jew għall-ħarsien 

tal-privileġġi u l-immunitajiet. Mhumiex 

ammissibbli emendi. Jekk proposta tiġi 

miċħuda, jitqies li tkun ġiet adottata d-

deċiżjoni kuntrarja. 

(Ara l-Artikolu 9, paragrafi 8, subparagrafi 1 u 5) 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda tfittex li tikkjarifika li l-istess prinċipji msemmija fl-Artikolu 9(8) japplikaw 

ukoll fil-livell ta' kumitat. 
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Emenda  29 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 9 – paragrafu 5 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

5. Il-Membru kkonċernat għandu 

jingħata l-opportunità li jinstema', jista' 

jippreżenta dokumenti jew evidenza bil-

miktub li jħoss li huma meħtieġa. Huwa 

jista' jkun rappreżentat minn Membru 

ieħor. 

5. Il-Membru kkonċernat għandu 

jingħata l-opportunità li jinstema' u jista' 

jippreżenta kwalunkwe dokument jew 

evidenza oħra bil-miktub li jħoss li huma 

rilevanti. 

(Ara l-emenda 27 għall-Artikolu 9, paragrafu 1, interpretazzjoni) 

Ġustifikazzjoni 

L-interpretazzjoni attwali mehmuża malArtikolu 9(1) għandha tinbidel f'paragrafu ġdid u l-

aħħar parti tal-Artikolu 9(5) għandha tiġi allinjata magħha. 

 

Emenda  30 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 9 – paragrafu 6 

 

Test fis-seħħ Emenda 

6. Jekk it-talba tfittex li tneħħi l-

immunità għal iktar minn raġuni waħda, 

kull waħda minn dawn ir-raġunijiet tista' 

tkun suġġetta għal deċiżjoni separata. Ir-

rapport tal-kumitat jista', bħala eċċezzjoni, 

jipproponi li t-tneħħija ta' l-immunità 

tapplika biss għal proċeduri ta' 

prosekuzzjoni u li, sakemm tingħata 

sentenza definittiva, il-Membru għandu 

jkun immuni minn kull forma ta' detenzjoni 

jew limitazzjoni tal-libertà jew minn kull 

miżura li ma tħallihx iwettaq id-dmirijiet 

marbuta mal-mandat tiegħu. 

6. Jekk it-talba tfittex li tneħħi l-

immunità jew id-difiża għal iktar minn 

raġuni waħda, kull waħda minn dawn ir-

raġunijiet tista' tkun suġġetta għal deċiżjoni 

separata. Ir-rapport tal-kumitat jista', bħala 

eċċezzjoni, jipproponi li t-tneħħija jew id-

difiża tal-immunità tapplika biss għal 

proċeduri ta' prosekuzzjoni u li, sakemm 

tingħata sentenza definittiva, il-Membru 

għandu jkun immuni minn kull forma ta' 

detenzjoni jew limitazzjoni tal-libertà jew 

minn kull miżura li ma tħallihx iwettaq id-

dmirijiet marbuta mal-mandat tiegħu. 

Ġustifikazzjoni 

Trattament differenti tat-talbiet mhuwiex ġustifikat. Din id-dispożizzjoni għandha tiġi 

emendata sabiex tapplika kemm għat-talbiet għat-tneħħija tal-immunità kif ukoll għad-difiża. 
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Emenda  31 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 9 – paragrafu 8 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

8. Ir-rapport tal-kumitat għandu 

jitqiegħed fil-bidu ta' l-aġenda ta' l-ewwel 
seduta wara l-jum li fih ikun imqiegħedfuq 

il-Mejda. Ebda emenda għall-

proposta/proposti għal deċiżjoni ma tista' 

tiġi mqiegħda fuq il-Mejda. 

8. Il-proposta għal deċiżjoni tal-

kumitat għandha titqiegħed fuq l-aġenda 

fl-ewwel seduta wara l-jum li fih tkun 

tressqet. Ma' tista' titqiegħed fuq il-Mejda 

l-ebda emenda għal tali proposta. 

Ġustifikazzjoni 

Għal raġunijiet prattiċi, mhux dejjem huwa possibbli li każ ta' immunità jitqiegħed fil-bidu 

tal-aġenda. L-emenda tadatta t-test għal din ir-realtà. Hija tissostitwixxi wkoll il-kelma 

"rapport" bl-espressjoni iktar xierqa "proposta għal deċiżjoni", konsistentement mad-diċitura 

tal-Artikolu 9(3) u (8), ir-raba' subparagrafu. Fl-istess ħin, il-mekkaniżmu eżistenti li 

jikkonsisti f'votazzjoni tas-sessjoni plenarja fuq kull każ ta' immunità huwa ppreservat bħala 

l-iktar oġġettiv u xieraq biex jiġi żgurat trattament ġust tal-Membri kollha u sabiex id-

deċiżjonijiet dwar l-immunità tagħhom jittieħdu mill-Parlament b'mod sħiħ.  

 

Emenda  32 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 9 – paragrafu 10 

 

Test fis-seħħ Emenda 

10. Il-kumitat għandu jittratta dawn l-

affarijiet u juża d-dokumenti li jkun irċieva 

bl-akbar kunfidenzjalità. 

10. Il-kumitat għandu jittratta dawn l-

affarijiet u juża d-dokumenti li jkun irċieva 

bl-akbar kunfidenzjalità. Il-kumitat dejjem 

għandu jikkunsidra t-talbiet relatati mal-

proċeduri dwar l-immunità bil-magħluq. 

(Ara l-emenda 66 għall-Artikolu 115, paragrafi 4) 

Ġustifikazzjoni 

Din l-aħħar sentenza ġdida hija miżjuda hawnhekk mill-Artikolu 115(4), li għalhekk għandu 

jitħassar. 
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Emenda  33 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 9 – paragrafu 11 

 

Test fis-seħħ Emenda 

11. Wara li jkun ikkonsulta l-Istati 

Membri, il-kumitat jista' jagħmel lista 

indikattiva ta' l-awtoritajiet kompetenti fl-

Istati Membri li jistgħu jressqu talba biex 

titneħħa l-immunità ta' xi Membru. 

11. Il-Parlament għandu jeżamina 

biss talbiet għat-tneħħija tal-immunità ta' 

Membru li jkunu ġew trażmessi lilu mill-

awtoritajiet ġudizzjarji jew mir-

Rappreżentanza Permanenti ta' Stat 

Membru. 

Ġustifikazzjoni 

"Lista indikattiva" ta' awtoritajiet kompetenti nazzjonali xejn ma toffri ċertezza legali. Barra 

minn hekk, f'xi ġurisdizzjonijiet, individwi privati jistgħu jippreżentaw ukoll talbiet għat-

tneħħija tal-immunità ta' Membru mingħajr il-filtru ta' awtorità pubblika (l-hekk imsejħa 

prosekuzzjoni privata).  Din l-emenda tfittex li ssolvi l-kwistjoni permezz ta' rekwiżiti 

proċedurali ċari u oġġettivi. 

 

Emenda  34 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 39 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

1. Fil-każijiet kollha ta' proposti għal 

atti leġislattivi u ta' dokumenti oħra ta' 

xorta leġislattiva, l-kumitat responsabbli 

mis-suġġett għandu l-ewwel jivverifika l-

bażi legali. 

1. Fil-każijiet kollha ta' proposti għal 

atti legalment vinkolanti, il-kumitat 

responsabbli mis-suġġett għandu l-ewwel 

jivverifika l-bażi legali. 

(Ara l-emendi 35-37 għall-Artikolu 39 u l-emendi 46-49 għall-Artikolu 63) 

Ġustifikazzjoni 

"Atti legalment vinkolanti" hija espressjoni esklużiva li tirrefletti aħjar l-Artikolu 2(1) u (2) 

tat-TFUE. 

 

Emenda  35 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 39 – paragrafu 3 
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Test fis-seħħ Emenda 

3. Il-kumitat responsabbli mill-

affarijiet legali jista' wkoll, fuq inizjattiva 

tiegħu stess, jittratta mistoqsijiet dwar il-

bażi legali tal-proposti għal atti 

leġislattivi. F'każijiet bħal dawn, għandu 

jgħarraf kif jistħoqq lill-kumitat 

responsabbli mis-suġġett. 

3. Il-kumitat responsabbli mill-

affarijiet legali jista' wkoll, fuq inizjattiva 

tiegħu stess, jittratta mistoqsijiet dwar il-

bażi legali fi kwalunkwe stadju tal-

proċedura leġislattiva. F'każijiet bħal 

dawn, għandu jgħarraf kif jistħoqq lill-

kumitat responsabbli mis-suġġett. 

(Ara l-emendi 36-37 għall-Artikolu 39, il-paragrafi 4 u 5, u l-emendi 47-50 għall-Artikolu 63) 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda tfittex li tespandi l-possibilitajiet ta' verifika tal-bażi legali. Tali verifika mhux 

biss għandha tkun possibbli sakemm il-Parlament jadotta l-pożizzjoni tal-ewwel qari tiegħu, 

iżda anki wara. 

 

Emenda  36 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 39 – paragrafu 4 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4. Jekk il-kumitat responsabbli għall-

affarijiet legali jiddeċiedi li jikkontesta l-

validità u x-xerqien tal-bażi legali, huwa 

għandu jirraporta il-konklużjonijiet tiegħu 

lill-Parlament. Il-Parlament għandu jivvota 

fuq din il-kontestazzjoni qabel ma jivvota 

fuq il-kontenut tal-proposta. 

4. Jekk, wara li jkun qasam fehmiet 

mal-Kunsill u l-Kummissjoni skont l-

arranġamenti miftiehma fil-livell 

interistituzzjonali1a, il-kumitat 

responsabbli għall-affarijiet legali 

jiddeċiedi li jikkontesta l-validità u l-

adegwatezza tal-bażi legali, huwa għandu 

jirraporta l-konklużjonijiet tiegħu lill-

Parlament. Mingħajr ħsara għall-

Artkolu 63, il-Parlament għandu jivvota 

fuq din il-kontestazzjoni qabel ma jivvota 

fuq il-kontenut tal-proposta. 

 __________________ 

 Ftehim Interistituzzjonali tat-

13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-

Liġijiet, paragrafu 25 (ĠU L 123, 

12.5.2016, p. 1). 

(Ara l-emendi 35 u 37 għall-Artikolu 39, il-paragrafi 3 u 5, u l-emendi 47-50 għall-

Artikolu 63) 
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Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda għall-Artikolu 39 (u, bħala riżultat, għall-Artikolu 63) hija neċessarja sabiex 

jiġu kkunsidrati l-impenji magħmula fil-Ftehim Interistituzzjonali l-ġdid dwar Tfassil Aħjar 

tal-Liġijiet, partikolarment fil-paragrafu 25 tiegħu. Din id-diċitura ġdida (li għandha tinqara 

flimkien mal-Artikolu 39(3)) il-ġdid tkopri ż-żewġ każijiet fejn il-paragrafu 25 tal-Ftehim 

Interistituzzjonali l-ġdid japplika u każijiet fejn ma japplikax. Fejn rilevanti, din id-diċitura l-

ġdida tagħmel possibbli wkoll talba għal riferiment imġedded lill-Parlament skont l-

Artikolu 63 (kif emendat). 

 

Emenda  37 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 39 – paragrafu 5 

 

Test fis-seħħ Emenda 

5. M'humiex ammissibbli emendi 

mqiegħda fuq il-Mejda fil-Parlament 

sabiex tinbidel il-bażi legali ta' proposta 

għal att leġislattiv, jekk il-kumitat 

responsabbli mis-suġġett jew il-kumitat 

responsabbli mill-affarijiet legali ma 

jkunux ikkontestaw il-validità jew ix-

xerqien tal-bażi legali. 

5. M'humiex ammissibbli emendi 

mqiegħda fuq il-Mejda fil-Parlament 

sabiex tinbidel il-bażi legali jekk il-kumitat 

responsabbli mis-suġġett jew il-kumitat 

responsabbli mill-affarijiet legali ma 

jkunux ikkontestaw il-validità jew l-

adegwatezza tal-bażi legali. 

(Ara l-emenda 35 għall-Artikolu 39, paragrafi 3) 

Ġustifikazzjoni 

Din id-dispożizzjoni jeħtieġ li tiġi emendata għal raġunijiet ta' konsistenza mal-Artikolu 39(3) 

il-ġdid. 

 

Emenda  38 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 39 – paragrafu 6 

 

Test fis-seħħ Emenda 

6. Jekk il-Kummissjoni ma taqbilx li 

l-proposta tagħha għandha tigi emendata 

sabiex tikkonforma mal-bażi legali 

approvata mill-Parlament, ir-rapporteur 

jew il-president tal-kumitat responsabbli 

għall-affarjiiet legali jew tal-kumitat 

imħassar 
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responsabbli mis-suġġett jistgħu 

jipproponu li l-votazzjoni fuq il-kontenut 

tal-proposta tiġi posposta għal seduta 

suċċessiva. 

Ġustifikazzjoni 

Din id-dispożizzjoni m'għadhiex aktar valida u fi kwalunkwe każ hija diġà koperta mill-

Artikoli 61(2) u 188. 

 

Emenda  39 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 40 – titolu 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Delega tas-setgħat leġislattivi Delega tas-setgħat leġislattivi u l-

konferiment ta' setgħat leġislattivi 

(Ara l-emenda 41 għall-Artikolu 40, paragrafi 3) 

 

Emenda  40 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 40 – paragrafu 1 a (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 1a. Meta tiġi eżaminata proposta għal 

att leġislattiv li jikkonferixxi setgħat ta' 

implimentazzjoni skont l-Artikolu 291 tat-

Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 

Ewropea, il-Parlament għandu joqgħod 

attent, b'mod partikolari, għall-fatt li waqt 

li teżerċita setgħa ta' implimentazzjoni, il-

Kummissjoni la tista' temenda u lanqas 

tissupplimenta l-att leġislattiv, lanqas fl-

elementi mhux essenzjali tiegħu. 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda tfittex li tikkjarifika l-ambitu tal-iskrutinju tal-Parlament u hija bbażata fuq il-

ġurisprudenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (ara s-sentenza fil-Kawża C-65/13, 

ECLI:EU:C:2014:2289, paragrafu 45). 
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Emenda  41 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 40 – paragrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

3. Il-kumitat responsabbli għall-

interpretazzjoni u l-applikazzjoni tal-liġi 

tal-Unjoni jista' wkoll, bl-inizjattiva tiegħu, 

jittratta kwistjonijiet dwar id-delega tas-

setgħat leġislattivi. F'każijiet bħal dawn, 

għandu jgħarraf kif jistħoqq lill-kumitat 

responsabbli mis-suġġett. 

3. Il-kumitat responsabbli għall-

interpretazzjoni u l-applikazzjoni tal-liġi 

tal-Unjoni jista' wkoll, bl-inizjattiva tiegħu, 

jittratta kwistjonijiet dwar id-delega tas-

setgħat leġislattivi u l-konferiment ta' 

setgħat ta' implimentazzjoni. F'każijiet 

bħal dawn, għandu jgħarraf kif jistħoqq 

lill-kumitat responsabbli mis-suġġett. 

(Ara l-emenda 39 għall-Artikolu 40, titolu) 

Ġustifikazzjoni 

Peress li kwistjonijiet li jikkonċernaw id-delega ta' setgħat leġislattivi u kwistjonijiet li 

jikkonċernaw il-konferiment ta' setgħat ta' implimentazzjoni spiss huma interkonnessi, l-

Artikolu 40(3) għandu jiġi emendat biex jinkludi ż-żewġ tipi ta' kwistjonijiet. 

 

Emenda  42 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 42 – titolu 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Eżami tal-osservanza tal-prinċipju tas-

sussidjarjetà 

Eżami tal-osservanza tal-prinċipji ta' 

sussidjarjetà u proporzjonalità 

Ġustifikazzjoni 

L-Artikolu 42 isemmi wkoll il-prinċipju ta' proporzjonalità. 

 

Emenda  43 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 42 – paragrafu 2 
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Test fis-seħħ Emenda 

2. Il-kumitat responsabbli mill-

osservanza tal-prinċipju ta’ sussidjarjetà 

jista’ jiddeċiedi li jagħmel 

rakkomandazzjonijiet għall-attenzjoni tal-

kumitat responsabbli mis-suġġett fir-

rigward ta’ kwalunkwe proposta għal att 

leġislattiv. 

2. Il-kumitat responsabbli mill-

osservanza tal-prinċipju ta’ sussidjarjetà 

biss jista’ jiddeċiedi li jagħmel 

rakkomandazzjonijiet għall-attenzjoni tal-

kumitat responsabbli mis-suġġett fir-

rigward ta’ proposta għal att leġislattiv. 

 

Emenda  44 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 42 – paragrafu 2 – subparagrafu 1a (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 Fejn il-kumitat responsabbli għas-suġġett 

huwa tal-opinjoni li proposta għal att 

leġislattiv jew partijiet minnha ma jkunux 

konformi mal-prinċipju ta' sussidjarjetà, 

huwa għandu jitlob l-opinjoni tal-kumitat 

responsabbli għall-osservanza tal-

prinċipju ta' sussidjarjetà. Tali talba 

għandha ssir mhux aktar tard minn erba' 

ġimgħat mit-tħabbira fil-Parlament tar-

riferiment lill-kumitat responsabbli għas-

suġġett. 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda, li hija bbażata fuq il-mekkaniżmu pprovdut fl-Artikolu 39, tfittex li ssaħħaħ ir-

rwol tal-Parlament fl-eżami tar-rispett tal-prinċipju ta' sussidjarjetà. 

 

Emenda  45 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 42 – paragrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

3. Jekk parlament nazzjonali jibgħat 

lill-President opinjoni motivata skont l-

Artikolu 3 tal-Protokoll dwar l-irwol tal-

parlamenti nazzjonali fl-Unjoni Ewropea u 

3. Ħlief fil-każijiet ta’ urġenza 

stabbiliti fl-Artikolu 4 tal-Protokoll dwar l-

irwol tal-parlamenti nazzjonali fl-Unjoni 

Ewropea, il-kumitat responsabbli mis-
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l-Artikolu 6 tal-Protokoll dwar l-

applikazzjoni tal-prinċipji tas-

sussidjarjetà u l-proporzjonalità, dak id-

dokument għandu jkun riferut lill-kumitat 

responsabbli mis-suġġett u mgħoddi 

għall-informazzjoni lill-kumitat 

responsabbli mill-osservanza tal-prinċipju 

ta’ sussidjarjetà. 

suġġett m’għandux jgħaddi għall-

votazzjoni aħħarija tiegħu qabel tmiem l-

iskadenza ta’ tmien ġimgħat li hija 

stipulata fl-Artikolu 6 tal-Protokoll dwar 

l-applikazzjoni tal-prinċipji tas-

sussidjarjetà u l-proporzjonalità. 

(Ara l-emenda 46 għall-Artikolu 42, paragrafi 4) 

Ġustifikazzjoni 

L-ordni tal-paragrafi 3 u 4 tal-Artikolu 42 għandha tinqaleb u d-diċitura tagħhom tiġi 

adattata. 

 

Emenda  46 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 42 – paragrafu 4 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4. Ħlief fil-każijiet ta’ urġenza 

stabbiliti fl-Artikolu 4 tal-Protokoll dwar l-

irwol tal-parlamenti nazzjonali fl-Unjoni 

Ewropea, il-kumitat responsabbli mis-

suġġett m’għandux jgħaddi għall-

votazzjoni aħħarija tiegħu qabel tmiem l-

iskadenza ta’ tmien ġimgħat li hija 

stipulata fl-Artikolu 6 tal-Protokoll dwar 

l-applikazzjoni tal-prinċipji tas-

sussidjarjetà u l-proporzjonalità. 

4. Jekk parlament nazzjonali jibgħat 

lill-President opinjoni motivata skont l-

Artikolu 3 tal-Protokoll dwar ir-rwol tal-

parlamenti nazzjonali fl-Unjoni Ewropea, 

dak id-dokument għandu jkun riferut lill-

kumitat responsabbli għas-suġġett u 

mgħoddi għall-informazzjoni lill-kumitat 

responsabbli għall-osservanza tal-

prinċipju ta' sussidjarjetà. 

(Ara l-emenda 45 għall-Artikolu 42, paragrafi 3) 

Ġustifikazzjoni 

L-ordni tal-paragrafi 3 u 4 tal-Artikolu 42 għandha tinqaleb u d-diċitura tagħhom tiġi 

adattata. 

 

Emenda  47 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 63 – paragrafu 1 – inċiż 1 
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Test fis-seħħ Emenda 

–  meta l-Kummissjoni tirtira l-

proposta inizjali tagħha wara li l-Parlament 

ikun adotta l-pożizzjoni tiegħu sabiex 

tibdilha b'test ieħor, ħlief meta dan isir 

sabiex titqies il-pożizzjoni tal-Parlament; 

jew  

–  meta l-Kummissjoni tissostitwixxi, 

temenda b'mod sostanzjali jew ikollha l-

ħsieb li temenda l-proposta inizjali tagħha 

b'mod sostanzjali wara li l-Parlament ikun 

adotta l-pożizzjoni tiegħu, ħlief meta dan 

isir sabiex titqies il-pożizzjoni tal-

Parlament. Jekk il-Kummissjoni jkollha l-

ħsieb li timmodifika l-bażi legali previst 

fil-proposta inizjali tagħha bir-riżultat li l-

proċedura leġislattiva ordinarja ma tibqax 

tapplika, il-President jista' wkoll jaġixxi 

fuq talba tal-kumitat responsabbli għall-

affarijiet legali; 

(Ara l-emenda 35 għall-Artikolu 39, paragrafu 3, u l-emendi 47-50 għall-Artikolu 63) 

Ġustifikazzjoni 

Il-każ fejn il-Kummissjoni jkollha l-ħsieb li timmodifika l-bażi legali previst fil-pożizzjoni tal-

Parlament huwa diġà kopert bl-Artikolu 63(1), l-ewwel inċiż (bidla fil-bażi legali li hija 

detrimentali għall-Parlament hija definittivament modifika sostanzjali). Madankollu, din l-

emenda tagħmel dan il-prinċipju ċar u tiżgura li l-għarfien espert tal-kumitat responsabbli 

għall-affarijiet legali jiġi sfruttat bis-sħiħ. 

 

Emenda  48 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 63 – paragrafu 1 – inċiż 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

–  meta l-Kummissjoni temenda jew 

ikollha l-ħsieb li temenda il-proposta 

inizjali b'mod sostanzjali, ħlief meta dan 

isir sabiex titqies il-pożizzjoni tal-

Parlament; jew 

imħassar 

(Ara l-emenda 49 għall-Artikolu 63, paragrafu 1, inċiż 1) 

Ġustifikazzjoni 

Dan l-inċiż għandu jingħaqad ma' dak preċedenti. 
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Emenda  49 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 63 – paragrafu 1 – inċiż 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

–  meta, minħabba l-mogħdija taż-

żmien jew il-bidliet fiċ-ċirkustanzi, in-

natura tal-problema li magħha jkollha 

x'taqsam il-proposta tinbidel b'mod 

sostanzjali; jew 

–  meta, minħabba l-mogħdija taż-

żmien jew il-bidliet fiċ-ċirkustanzi, in-

natura tal-problema li magħha jkollha 

x'taqsam il-proposta tinbidel b'mod 

sostanzjali; 

(Ara l-emendi 47 u 48 għall-Artikolu 63) 

Ġustifikazzjoni 

Id-diċitura ta' dan l-inċiż għandha tiġi adattata bħala konsegwenza tal-emendi għall-inċiżi 

preċedenti. 

 

Emenda  50 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 63 – paragrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

2. Il-Parlament għandu, fuq talba tal-

kumitat responsabbli, jitlob lill-Kunsill 

sabiex jerġa' jirreferi lill-Parlament 

proposta ppreżentata mill-Kummissjoni 

skond l-Artikolu 294 tat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, meta 

l-Kunsill ikollu l-ħsieb ibiddel il-bażi 

legali tal-proposta bir-riżultat li l-

proċedura leġislattiva ordinarja ma tibqax 

tapplika. 

2. Il-President għandu, fuq talba tal-

kumitat responsabbli għas-suġġett jew il-

kumitat resposabbli għall-affarijiet legali, 

jitlob lill-Kunsill sabiex jerġa' jirreferi 

abbozz ta' att leġislattiv lill-Parlament, 

fejn il-Kunsill ikollu l-ħsieb li jimmodifika 

l-bażi legali prevista fil-pożizzjoni tal-

Parlament fl-ewwel qari, bir-riżultat li l-

proċedura leġislattiva ordinarja mbagħad 

ma tibqax tapplika. 

(Ara l-emendi 35-36 u 4 għall-Artikolu 39 u l-emendi 47-50 għall-Artikolu 63) 

Ġustifikazzjoni 

Simili għall-Artikolu 63(1), l-ewwel inċiż (kif emendat), l-Artikolu 63(2) għandu jikkjarifika li 

l-President tal-Parlament jista' jindirizza talba għal riferiment imġedded lill-Kunsill ukoll fuq 

talba tal-kumitat responsabbli għall-affarijiet legali, sabiex l-għarfien espert ta' dan il-

kumitat fil-qasam tal-bażijiet legali jkun jista' jiġi sfruttat bis-sħiħ. 
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Emenda  51 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 103 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Madankollu, fuq talba tar-rapporteur, il-

president tal-kumitat responsabbli għall-

affarijiet legali jistà jippreżenta, għall-

approvazzjoni ta' dan ta' l-aħħar, emendi 

relatati ma' l-adattamenti tekniċi, kemm-il 

darba dawk l-adattamenti jkunu meħtieġa 

sabiex ikun żgurat li l-proposta hija 

konformi mar-regoli dwar il-kodifikazzjoni 

u ma jinvolvux tibdil sostanzjali tal-

proposta. 

Madankollu, fuq talba tar-rapporteur, il-

president tal-kumitat responsabbli għall-

affarijiet legali jistà jippreżenta, għall-

approvazzjoni ta' dan ta' l-aħħar, 

adattamenti tekniċi, kemm-il darba dawk 

l-adattamenti jkunu meħtieġa sabiex ikun 

żgurat li l-proposta hija konformi mar-

regoli dwar il-kodifikazzjoni u ma 

jinvolvux tibdil sostanzjali tal-proposta. 

Ġustifikazzjoni 

Peress li l-adattamenti mhumiex emendi "stricto sensu", din l-emenda tfittex li tikkjarifika d-

diċitura ta' din id-dispożizzjoni sabiex tiġi evitata konfużjoni u n-natura ta' kodifikazzjoni tiġi 

riflessa aħjar. 

 

Emenda  52 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 104 – paragrafu 3 – subparagrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Madankollu, jekk f’konformità mal-punt 8 

tal-Ftehima Interistituzzjonali l-kumitat 

responsabbli jkollu l-ħsieb ukoll li 

jippreżenta emendi għall-partijiet 

kodifikati tal-proposta, huwa għandu 

jinnotifika minnufih il-ħsieb tiegħu lill-

Kunsill u lill-Kummissjoni, u din tal-

aħħar għandha tgħarraf lill-kumitat, 

qabel il-vot skont l-Artikolu 58, bil-

pożizzjoni tagħha fir-rigward tal-emendi 

kif ukoll dwar jekk għandhiex il-ħsieb li 

tirtira l-proposta ta' tfassil mill-ġdid. 

Madankollu, emendi għal partijiet tal-

proposta ta' riformulazzjoni li ma nbidlux 

jistgħu jiġu ammessi fuq bażi eċċezzjonali 

u fuq bażi ta' każ b'każ mill-president tal-

kumitat responsabbli għas-suġġett 

inkwistjoni, jekk iqis jew tqis li dan huwa 

meħtieġ għal raġunijiet imperattivi li 

għandhom x'jaqsmu mal-koerenza 

interna tat-test jew għaliex l-emendi huma 

marbuta mill-qrib ma' emendi oħra 

ammissibbli. Dawn ir-raġunijiet 

għandhom jitniżżlu f'ġustifikazzjoni bil-

miktub tal-emendi. 
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Ġustifikazzjoni 

Il-Parlament ripetutament ikkunsidra t-tfassil mill-ġdid bħala teknika leġislattiva normali 

(ara b'mod partikolari r-riżoluzzjoni tiegħu tal-14 ta' Settembru 2011 dwar it-Tfassil Aħjar 

tal-Liġijiet, is-Sussidjarjetà u l-Proporzjonalità u r-Regolamentazzjoni Intelliġenti 

(2011/2029(INI)), paragrafu 41). Madankollu, il-Kummissjoni tidher li qed issibha bi tqila 

biex tressaq proposti ġodda għal tfassil mill-ġdid minħabba s-setgħa tal-Parlament li 

jintroduċi tibdil sostantiv, kif din id-dispożizzjoni attwalment tipprevedi. Il-bidla proposta 

terġa' ddaħħal id-diċitura oriġinali ta' dan il-paragrafu (emendata fl-2009) bl-għan li jiġu 

ċċarati l-limiti tas-setgħat biex isiru emendi tal-Parlament u l-Kummissjoni titħeġġeġ tressaq 

aktar proposti għal tfassil mill-ġdid. 

 

Emenda  53 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Titolu II – kapitolu 9a (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 KAPITOLU 9A 

 ATTI DELEGATI U TA' 

IMPLIMENTAZZJONI 

 

Emenda  54 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 105 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

1. Meta l-Kummissjoni tibgħat att 

delegat lill-Parlament, il-President għandu 

jgħaddih lill-kumitat responsabbli għall-att 

leġiżlattiv ta' bażi, li jista' jiddeċiedi li 

jaħtar rapporteur għall-analiżi ta’ att 

delegat wieħed jew iktar. 

1. Meta l-Kummissjoni tibgħat att 

delegat lill-Parlament, il-President għandu 

jgħaddih lill-kumitat responsabbli għall-att 

leġislattiv ta' bażi, li jista' jiddeċiedi li 

jinnomina wieħed mill-Membri tiegħu 
għall-analiżi ta’ att delegat wieħed jew 

iktar. 

(Ara l-emenda 61 għall-Artikolu 106, paragrafi 1) 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda tqis il-prattika eżistenti, li biha mozzjonijiet għal riżoluzzjonijiet li 

joġġezzjonaw għal att delegat għandhom jitqiegħdu fuq il-Mejda mill-kumitat responsabbli, 

jew f'isem il-President tal-Kumitat, jew f'isem l-awturi tat-talba oriġinali biex issir 

oġġezzjoni. 
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Emenda  55 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 105 – paragrafu 2 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

2. Il-President għandu jħabbar lill-

Parlament id-data meta l-att delegat iku n 

wasal fil-lingwi uffiċjali kollha u l-perjodu 

li matulu jistgħu jitqajmu oġġezzjonijiet. 

Dan il-perjodu għandu jibda minn din id-

data. 

2. Matul is-sessjoni parzjali wara li l-

att jiġi riċevut, il-President għandu jħabbar 

lill-Parlament id-data meta l-att delegat 

ikun wasal fil-lingwi uffiċjali kollha u l-

perjodu li matulu jistgħu jitqajmu 

oġġezzjonijiet. Dan il-perjodu għandu jibda 

mid-data ta' meta jkun wasal. 

 

Ġustifikazzjoni 

Din id-dispożizzjoni għandha tiġi riformulata sabiex jiġi ċċarat liema mument huwa rilevanti. 

 

Emenda  56 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 105 – paragrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

3. Il-kumitat responsabbli jista’, 

b'konformità mad-dispożizzjonijiet tal-att 

leġiżlattiv ta' bażi u, jekk iqis li jkun 

xieraq, wara li jkun ikkonsulta lil kull 

kumitat konċernat, iressaq mozzjoni għal 

riżoluzzjoni motivata lill-Parlament. Dik 

il-mozzjoni għal riżoluzzjoni għandha 

tispeċifika r-raġunijiet tal-Parlament 

għall-oġġezzjonijiet u jista’ jkun fiha 

talba lill-Kummissjoni biex jiġi ppreżentat 

att delegat ġdid li jqis ir-

rakkomandazzjonijiet tal-Parlament. 

3. Il-kumitat responsabbli jista’, 

b'konformità mad-dispożizzjonijiet tal-att 

leġislattiv ta' bażi u, jekk iqis li jkun 

xieraq, wara li jkun ikkonsulta lil kull 

kumitat konċernat, iressaq mozzjoni għal 

riżoluzzjoni motivata fejn joġġezzjona 

għall-att delegat. Jekk għaxart ijiem tax-

xogħol qabel il-bidu tas-sessjoni parzjali li 

matulha l-jum tal-Erbgħa jaħbat qabel u 

l-eqreb għall-jum tal-iskadenza msemmija 

fil-paragrafu 5, il-kumitat responsabbli 

ma jkunx ressaq il-mozzjoni għal 

riżoluzzjoni, grupp politiku jew mhux 

inqas minn erbgħin membru jistgħu 

jressqu mozzjoni għal riżoluzzjoni dwar il-

kwistjoni biex tiddaħħal fl-aġenda tas-

sessjoni parzjali hawn fuq imsemmija. 



 

AD\1107167MT.docx 33/46 PE589.103v02-00 

 MT 

(Ara l-emenda 57 għall-Artikolu 105, paragrafi 4) 

Ġustifikazzjoni 

L-aħħar sentenza tal-paragrafu 3 għandha ssir il-paragrafu 4. Ir-ristrutturar tal-paragrafi 3 

u 4 għandu l-għan li jiċċara li l-paragrafu 3, it-tieni sentenza, attwali japplika wkoll meta 

mozzjoni għal riżoluzzjoni titressaq minn grupp politiku jew minn mill-inqas 

erbgħin Membru. 

 

Emenda  57 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 105 – paragrafu 4 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4. Jekk għaxart ijiem tax-xogħol 

qabel il-bidu tas-sessjoni parzjali li 

matulha l-jum tal-Erbgħa jaħbat qabel u 

l-eqreb għall-jum tal-iskadenza msemmija 

fil-paragrafu 5, il-kumitat responsabbli 

ma jkunx ressaq il-mozzjoni għal 

riżoluzzjoni, grupp politiku jew mhux 

inqas minn erbgħin membru jistgħu 

jressqu mozzjoni għal riżoluzzjoni dwar il-

kwistjoni biex tiddaħħal fl-aġenda tas-

sessjoni parzjali hawn fuq imsemmija. 

4. Kull mozzjoni għal riżoluzzjoni 

mressqa skont il-paragrafu 3 għandha 

tispeċifika r-raġunijiet tal-Parlament 

għall-oġġezzjonijiet u jista' jkun fiha talba 

lill-Kummissjoni biex jiġi ppreżentat att 

delegat ġdid li jqis ir-

rakkomandazzjonijiet tal-Parlament. 

(Ara l-emenda 56 għall-Artikolu 105, paragrafi 3) 

Ġustifikazzjoni 

L-aħħar sentenza tal-paragrafu 3 għandha ssir il-paragrafu 4. Ir-ristrutturar tal-paragrafi 3 

u 4 għandu l-għan li jiċċara li l-paragrafu 3, it-tieni sentenza, attwali japplika wkoll meta 

mozzjoni għal riżoluzzjoni titressaq minn grupp politiku jew minn mill-inqas 

erbgħin Membru. 

 

Emenda  58 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 105 – paragrafu 5 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

5. Il-Parlament għandu jiddeċiedi, fiż-

żmien stipulat fl-att leġiżlattiv ta' bażi, 

5.  Il-Parlament għandu japprova tali 

mozzjoni fiż-żmien stipulat fl-att leġislattiv 
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dwar kull mozzjoni għal riżoluzzjoni 

mressqa, bil-maġġoranza stipulata fl-

Artikolu 290 tat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. 

ta' bażi, skont l-Artikolu 290(2) tat-Trattat 

dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

bil-maġġoranza tal-Membri kollha tiegħu. 

 

Ġustifikazzjoni 

Hija suġġerita diċitura aktar preċiża. 

 

Emenda  59 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 105 – paragrafu 5 – subparagrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Meta l-kumitat responsabbli jqis li hu 

xieraq li jestendi, skont l-att leġiżlattiv ta' 

bażi, l-iskadenza għat-tressiq ta' 

oġġezzjonijiet għall-att delegat, il-

President tal-kumitat kompetenti għandu 

jinnotifika, f'isem il-Parlament, din l-

estensjoni lill-Kunsill u lill-Kummissjoni. 

Meta l-kumitat responsabbli jqis li hu 

xieraq li jestendi, skont id-dispożizzjonijiet 

tal-att leġiżlattiv ta' bażi, l-iskadenza għat-

tressiq ta' oġġezzjonijiet għall-att delegat, 

il-President tal-kumitat kompetenti għandu 

jinnotifika, f'isem il-Parlament, din l-

estensjoni lill-Kunsill u lill-Kummissjoni. 

Ġustifikazzjoni 

Hija suġġerita diċitura aktar preċiża. 

 

Emenda  60 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 105 – paragrafu 7 

 

Test fis-seħħ Emenda 

7. Il-kumitat responsabbli jista’, 

b'konformità mad-dispożizzjonijiet tal-att 

leġiżlattiv ta' bażi, jieħu l-inizjattiva li 

jressaq mozzjoni għal riżoluzzjoni 

motivata lill-Parlament biex tiġi revokata, 

kollha kemm hi jew parzjalment, id-delega 

tas-setgħat stipulati għal dan l-att. Il-

Parlament għandu jaġixxi skont il-

maġġoranza stipulata fl-Artikolu 290 tat-

7. Il-kumitat responsabbli jista’, 

b'konformità mad-dispożizzjonijiet tal-att 

leġislattiv ta' bażi, jieħu l-inizjattiva li 

jressaq mozzjoni għal riżoluzzjoni lill-

Parlament biex tiġi revokata, kollha kemm 

hi jew parzjalment, id-delega tas-setgħat 

jew li tiġi opposta l-estensjoni awtomatika 

tad-delega tas-setgħat prevista b'dan l-att. 
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Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 

Ewropea. 

 Skont l-Artikolu 290(2) tat-Trattat dwar 

il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

deċiżjoni ta' revoka tad-delega tas-setgħat 

tittieħed biss jekk tinkiseb il-maġġoranza 

tal-voti tal-Membri kollha tal-Parlament. 

Ġustifikazzjoni 

Il-kelma "motivata" mhijiex meħtieġa peress li t-Trattat ma jobbligax lill-Parlament jagħti r-

raġunijiet għalfejn biħsiebu jirrevoka d-delega tas-setgħat. Min-naħa l-oħra, l-Artikolu 105 

għandu jiġi emendat sabiex jinkludi bażi legali speċifika għal deċiżjoni fejn il-Parlament 

jopponi l-estensjoni awtomatika tal-perjodu tad-delega tas-setgħat. 

 

Emenda  61 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 106 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

1. Meta l-Kummissjoni tgħaddi 

abbozz ta’ att jew miżura ta’ 

implimentazzjoni lill-Parlament, il-

President għandu jibagħtu lill-kumitat 

responsabbli għall-att leġiżlattiv ta' bażi, 

liema kumitat jista’ jiddeċiedi li jaħtar 

rapporteur għall-analiżi ta’ abbozz wieħed 

jew iżjed ta’ atti jew miżuri ta’ 

implimentazzjoni. 

1. Meta l-Kummissjoni tgħaddi 

abbozz ta’ att jew miżura ta’ 

implimentazzjoni lill-Parlament, il-

President għandu jibagħtu lill-kumitat 

responsabbli għall-att leġislattiv ta' bażi, 

liema kumitat jista’ jiddeċiedi li jinnomina 

wieħed mill-Membri tiegħu għall-analiżi 

ta’ abbozz wieħed jew iżjed ta’ atti jew 

miżuri ta’ implimentazzjoni. 

(Ara l-emenda 54 għall-Artikolu 105, paragrafi 1) 

Ġustifikazzjoni 

L-emenda tallinja din id-dispożizzjoni mal-Artikolu 105(1) (kif emendat). 

 

Emenda  62 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 106 – paragrafu 3 
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Test fis-seħħ Emenda 

3. Il-mozzjoni għal riżoluzzjoni tista’ 

tinkludi talba lill-Kummissjoni biex tirtira 

l-att, il-miżura jew l-abbozz ta' att jew ta’ 

miżura, biex temendah filwaqt li jitqiesu l-

oġġezzjonijiet formulati mill-Parlament 

jew biex titressaq proposta leġiżlattiva 

ġdida. Il-President għandu jgħarraf lill-

Kunsill u l-Kummissjoni bil-pożizzjoni li 

tittieħed. 

3. Il-mozzjoni għal riżoluzzjoni tista’ 

tinkludi talba lill-Kummissjoni biex tirtira 

l-abbozz ta' att jew miżura ta' 

implimentazzjoni, biex temendah filwaqt li 

jitqiesu l-oġġezzjonijiet formulati mill-

Parlament jew biex titressaq proposta 

leġislattiva ġdida. Il-President għandu 

jgħarraf lill-Kunsill u l-Kummissjoni bil-

pożizzjoni li tittieħed. 

Ġustifikazzjoni 

Hija suġġerita diċitura aktar preċiża. 

 

Emenda  63 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 106 – paragrafu 4 – punt a 

 

Test fis-seħħ Emenda 

(a) iż-żmien ta’ l-iskrutinju għandu 

jibda jgħodd meta l-abbozz ta’ miżuri jkun 

ġie mressaq lill-Parlament bil-lingwi 

uffiċjali kollha. Fejn japplikaw limiti ta’ 

żmien ta' skrutinju applikati kif previst fl-

Artikolu 5a(5)(b) tad-Deċiżjoni 

1999/468/KE u f’każijiet ta’ urġenza 

stipulati fl-Artikolu 5a(6) tad-Deċiżjoni 

1999/468/KE, il-perjodu taż-żmien għall-

iskrutinju għandu jibda jgħodd mid-data 

meta l-Parlament jirċievi l-abbozz aħħari 

tal-miżuri ta’ implimentazzjoni fil-

verżjonijiet lingwistiċi ppreżentati lill-

membri tal-kumitat stabbilit skond id-

Deċiżjoni 1999/468/KE, ħlief jekk ikun 

hemm oġġezzjoni mill-president tal-

kumitat responsabbli. L-Artikolu 158 

m'għandux japplika f'dan il-każ; 

(a) iż-żmien tal-iskrutinju għandu 

jibda jgħodd meta l-abbozz tal-miżura ta' 

implimentazzjoni jkun ġie mressaq lill-

Parlament bil-lingwi uffiċjali kollha. Fejn 

japplikaw limiti ta’ żmien ta' skrutinju 

applikati kif previst fl-Artikolu 5a(5)(b) 

tad-Deċiżjoni 1999/468/KE u f’każijiet ta’ 

urġenza stipulati fl-Artikolu 5a(6) tad-

Deċiżjoni 1999/468/KE, il-perjodu taż-

żmien għall-iskrutinju għandu jibda jgħodd 

mid-data meta l-Parlament jirċievi l-abbozz 

aħħari tal-miżura ta’ implimentazzjoni fil-

verżjonijiet lingwistiċi ppreżentati lill-

membri tal-kumitat stabbilit skond id-

Deċiżjoni 1999/468/KE, ħlief jekk ikun 

hemm oġġezzjoni mill-president tal-

kumitat responsabbli. L-Artikolu 158 

m'għandux japplika fiż-żewġ każijiet 

imsemmija fis-sentenza preċedenti; 

Ġustifikazzjoni 

Kjarifika tat-test għaliex fiż-żewġ każijiet biss previsti fl-Artikolu 5a, paragrafi 5(b) u 6, tad-
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Deċiżjoni tal-Kunsill 1999/468/KE, l-Artikolu 158 ma japplikax. 

 

Emenda  64 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 106 – paragrafu 4 – punt d 

 

Test fis-seħħ Emenda 

(d) fil-każ li l-kumitat responsabbli, 

wara talba motivata kif xieraq mill-

Kummissjoni, jirrakkomanda permezz ta’ 

ittra motivata lill-President tal-Konferenza 

tal-Presidenti tal-Kumitati li l-Parlament 

jiddikjara li ma jopponix il-miżura 

proposta, qabel l-iskadenza taż-żmien 

normali stipulat fl-Artikolu 5a(3)(c) u/jew 

l-Artikolu 5a(4)(e) tad-Deċiżjoni 

1999/468/KE, tapplika l-proċedura 

stipulata fl-Artikolu 105(6), ta' dan l-

Artikolu. 

(d) fil-każ li l-kumitat responsabbli, 

jirrakkomanda permezz ta’ ittra motivata 

lill-President tal-Konferenza tal-Presidenti 

tal-Kumitati li l-Parlament jiddikjara li ma 

jopponix il-miżura proposta, qabel l-

iskadenza taż-żmien normali stipulat fl-

Artikolu 5a(3)(c) u/jew l-Artikolu 5a(4)(e) 

tad-Deċiżjoni 1999/468/KE, tapplika l-

proċedura stipulata fl-Artikolu 105(6), ta' 

dan l-Artikolu. 

Ġustifikazzjoni 

Ir-rekwiżit ta' "talba motivata kif xieraq mill-Kummissjoni" hija superfluwa (ara wkoll l-

Artikolu 105(6)). 

 

Emenda  65 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 108 – paragrafu 6 

 

Test fis-seħħ Emenda 

6. Qabel ma ssir il-votazzjoni, il-

kumitat responsabbli jew grupp politiku 

jew mhux inqas minn wieħed minn kull 

għaxar Membri, jistgħu jipproponu li l-

Parlament jitlob opinjoni mill-Qorti tal-

Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea dwar il-

kompatibilità ta' ftehima internazzjonali 

mat-Trattati. Jekk il-Parlament japprova 

proposta ta' dan it-tip, il-votazzjoni 

għandha tiġi ddiferita sakemm il-Qorti 

tagħti l-opinjoni tagħha. 

6. Fi kwalunkwe ħin qabel ma l-

Parlament jivvota fuq talba għal 

approvazzjoni jew opinjoni, il-kumitat 

responsabbli jew mhux inqas minn wieħed 

minn kull għaxar Membri li jiffurmaw il-

Parlament jistgħu jipproponu li l-

Parlament jitlob opinjoni mill-Qorti tal-

Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea dwar il-

kompatibilità ta' ftehim internazzjonali 

mat-Trattati. 
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 Qabel ma l-Parlament jivvota fuq dik il-

proposta, il-President jista' jitlob l-

opinjoni tal-kumitat responsabbli għall-

affarijiet legali, li għandu jirrapporta 

dwar il-konklużjonijiet tiegħu lill-

Parlament. 

 Jekk il-Parlament japprova l-proposta li 

tintalab opinjoni tal-Qorti tal-Ġustizzja, il-

votazzjoni fuq talba għal approvazzjoni 

jew opinjoni għandha tiġi differita 

sakemm il-Qorti tagħti l-opinjoni tagħha. 

__________________  

14 Ara wkoll l-interpretazzjoni tal-

Artikolu 141. 

 

(Ara l-emenda 77 għall-Artikolu 141, interpretazzjoni, it-tieni subparagrafu) 

Ġustifikazzjoni 

Kwistjonijiet li jikkonċernaw il-kompatibilità ta' ftehim internazzjonali mat-Trattati ta' spiss 

jolqtu kwistjonijiet – bħas-sussidjarjetà, il-bażi legali, l-interpretazzjoni u l-applikazzjoni tal-

liġi internazzjonali, il-protezzjoni legali tad-drittijiet u l-prerogattivi tal-Parlament, eċċ. – li 

għalihom il-Kumitat għall-Affarijiet Legali huwa responsabbli skont l-Anness VI tar-Regoli 

ta' Proċedura. Huwa għalhekk xieraq li dan il-Kumitat jiġi involut fil-proċedura msemmija 

f'din id-dispożizzjoni. 

 

Emenda  66 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 115 – paragrafu 4 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4. L-eżami li jsir mill-kumitat 

responsabbli ta' talbiet li jkollhom 

x'jaqsmu ma' proċeduri dwar immunità 

skond l-Artikolu 9 għandu dejjem isir bil-

magħluq. 

imħassar 

(Ara l-emenda 32 għall-Artikolu 9, paragrafi 10) 

Ġustifikazzjoni 

Għal raġunijiet ta' konsistenza, din il-kwistjoni għandha tiġi trattata aħjar skont l-

Artikolu 9(10). 
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Emenda  67 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 120 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Fuq proposta tal-kumitat responsabbli, il-

Parlament għandu jaħtar il-persuna 

nominata minnu fuq il-kumitat ta' seba' 

persuni inkarigat biex jevalwa x-xerqien 

tal-kandidati biex jingħataw il-kariga ta' 

Imħallfin jew Avukati Ġenerali tal-Qorti 

tal-Ġustizzja u tal-Qorti Ġenerali. 

Fuq proposta tal-kumitat responsabbli, il-

Parlament għandu jaħtar il-persuna 

nominata minnu fuq il-kumitat ta' seba' 

persuni inkarigat biex jevalwa x-xerqien 

tal-kandidati biex jingħataw il-kariga ta' 

Imħallfin jew Avukati Ġenerali tal-Qorti 

tal-Ġustizzja u tal-Qorti Ġenerali. Il-

kumitat responsabbli għandu jiddeċiedi 

dwar il-persuna nominata li jixtieq 

jipproponi billi jorganizza votazzjoni 

b'maġġoranza sempliċi. Għal dan l-iskop, 

il-koordinaturi ta' dak il-kumitat 

għandhom jistabbilixxu lista finali ta' 

kandidati. 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda tallinja l-Artikolu 120 mal-prattika eżistenti. 

 

Emenda  68 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

1. Il-Parlament għandu, fil-limiti ta' 

żmien mogħtija mit-Trattati u mill-Istatut 

tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea 

fir-rigward ta' azzjoni mill-istituzzjonijiet 

tal-Unjoni u minn persuni fiżiċi jew 

ġuridiċi, jeżamina l-leġislazzjoni tal-

Unjoni u l-miżuri ta' implimentazzjoni 

sabiex jiżgura li d-drittijiet tiegħu ġew 

rispettati kompletament. 

1. Il-Parlament għandu, fil-limiti ta' 

żmien mogħtija mit-Trattati u mill-Istatut 

tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea 

fir-rigward ta' azzjoni mill-istituzzjonijiet 

tal-Unjoni u minn persuni fiżiċi jew 

ġuridiċi, jeżamina l-leġislazzjoni tal-

Unjoni u l-implimentazzjoni tagħha sabiex 

jiżgura li d-drittijiet tiegħu ġew rispettati 

kompletament. 
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Ġustifikazzjoni 

Sabiex tiġi evitata konfużjoni mal-"miżuri ta' implimentazzjoni" proprji, qed tiġi suġġerita 

diċitura aktar inklużiva. 

 

Emenda  69 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

2. Il-kumitat responsabbli għandu 

jirrapporta lill-Parlament, jekk ikun 

meħtieġ oralment, meta jissusspetta li jkun 

hemm ksur tal-ligi tal-Unjoni. 

2. Il-kumitat responsabbli għall-

affarijiet legali għandu jirrapporta lill-

Parlament, jekk ikun meħtieġ oralment, 

meta jissusspetta li jkun hemm ksur tal-ligi 

tal-Unjoni. Fejn xieraq, jista' jisma' l-

fehmiet tal-kumitat responsabbli għas-

suġġett. 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda tagħmilha possibbli li l-kumitati responsabbli għas-suġġett jesprimu l-fehmiet 

tagħhom. 

 

Emenda  70 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 

 

Test fis-seħħ Emenda 

3. Il-President għandu jippreżenta 

rikors quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja f'isem 

il-Parlament skond ir-rakkomandazzjoni 

tal-kumitat responsabbli. 

3. Il-President għandu jippreżenta 

rikors quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja f'isem 

il-Parlament skond ir-rakkomandazzjoni 

tal-kumitat responsabbli għall-affarijiet 

legali. 

Ġustifikazzjoni 

Hija suġġerita diċitura aktar preċiża. 
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Emenda  71 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 3 – subparagrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Fil-bidu tas-sessjoni parzjali li jkun imiss, 

huwa jista' jressaq id-deċiżjoni dwar it-

tkomplija ta' l-azzjoni quddiem is-seduta 

plenarja. Jekk is-seduta plenarja 

tiddeċiedi kontra l-azzjoni b'maġġoranza 

tal-voti mitfugħa, huwa għandu jirtiraha. 

Fil-bidu tas-sessjoni parzjali li jkun imiss, 

huwa jista' jressaq id-deċiżjoni dwar it-

tkomplija ta' l-azzjoni quddiem il-

Parlament. Jekk il-Parlament jiddeċiedi 

kontra l-azzjoni b'maġġoranza tal-voti 

mitfugħa, huwa għandu jirtiraha. 

Ġustifikazzjoni 

Hija suġġerita diċitura aktar preċiża. 

 

Emenda  72 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 3 – subparagrafu 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Jekk il-President jippreżenta rikors kontra 

r-rakkomandazzjoni tal-kumitat 

responsabbli, huwa għandu fil-bidu tas-

sezzjoni parzjali li jkun imiss iressaq id-

deċiżjoni dwar it-tkomplija tal-proċeduri 

quddiem is-seduta plenarja. 

Jekk il-President jippreżenta rikors kontra 

r-rakkomandazzjoni tal-kumitat 

responsabbli, huwa għandu fil-bidu tas-

sezzjoni parzjali li jkun imiss iressaq id-

deċiżjoni dwar it-tkomplija tal-proċeduri 

quddiem il-Parlament. 

Ġustifikazzjoni 

Hija suġġerita diċitura aktar preċiża. 

 

Emenda  73 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 4 – subparagrafi 1 sa 3 

 

Test fis-seħħ Emenda 

4. Il-President għandu jippreżenta 

osservazzjonijiet jew jintervjeni f'isem il-

Parlament fi proċeduri quddiem il-qorti 

4. Il-President għandu jippreżenta 

osservazzjonijiet jew jintervjeni f'isem il-

Parlament fi proċeduri quddiem il-qorti 
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wara konsultazzjoni mal-kumitat 

responsabbli. 

wara konsultazzjoni mal-kumitat 

responsabbli għall-affarijiet legali. 

Fejn il-President ikun bi ħsiebu jitbiegħed 

mar-rakkomandazzjoni tal-kumitat 

responsabbli, huwa għandu jinforma lill-

kumitat b'dan u għandu jirreferi l-kwistjoni 

lill-Konferenza tal-Presidenti, filwaqt li 

jiddikjara r-raġunijiet tiegħu. 

Fejn il-President ikun bi ħsiebu jitbiegħed 

mar-rakkomandazzjoni tal-kumitat 

responsabbli għall-affarijiet legali, huwa 

għandu jinforma lill-kumitat b'dan u 

għandu jirreferi l-kwistjoni lill-Konferenza 

tal-Presidenti, filwaqt li jiddikjara r-

raġunijiet tiegħu. 

Fejn il-Konferenza tal-Presidenti tkun tal-

fehma li l-Parlament, b'mod eċċezzjonali, 

m'għandux iressaq osservazzjonijiet jew 

jintervjeni quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja 

tal-Unjoni Ewropea f'sitwazzjonijiet fejn 

ikun hemm dubji dwar il-validità legali ta' 

att tal-Parlament, il-kwistjoni għandha 

titressaq fil-plenarja mingħajr dewmien. 

Fejn il-Konferenza tal-Presidenti tkun tal-

fehma li l-Parlament, b'mod eċċezzjonali, 

m'għandux iressaq osservazzjonijiet jew 

jintervjeni quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja 

tal-Unjoni Ewropea f'sitwazzjonijiet fejn 

ikun hemm dubji dwar il-validità legali ta' 

att tal-Parlament, il-kwistjoni għandha 

titressaq fil-Parlament mingħajr dewmien. 

Ġustifikazzjoni 

Hija suġġerita diċitura aktar preċiża. 

 

Emenda  74 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 4 – subparagrafu 4 

 

Test fis-seħħ Emenda 

F'każijiet ta' urġenza, il-President jista' 

jieħu azzjoni kawtelatorja sabiex 

jikkonforma mal-limiti ta' żmien preskritti 

mill-qorti kkonċernata. F'każijiet bħal 

dawn, il-proċedura stipulata f'dan il-

paragrafu għandha tiġi implimentata ma' 

l-ewwel opportunità. 

imħassar 

Ġustifikazzjoni 

Billi azzjoni kawtelatorja tista' xi kultant tkun meħtieġa wkoll b'rabta mal-azzjonijiet diretti 

msemmija fl-Artikolu 141(3), din l-emenda (li għandha tinqara flimkien mal-Artikolu 141(4a) 

ġdid) għandha l-għan li tagħmel il-proċedura ta' urġenza ta' applikazzjoni ġenerali. 
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Emenda  75 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 4 a (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 4a. F'każijiet ta' urġenza, il-President, 

fejn possibbli, wara li jkun ikkonsulta 

mal-President u r-rapporteur tal-kumitat 

responsabbli għall-affarijiet legali, jista' 

jieħu azzjoni kawtelatorja sabiex 

jikkonforma mal-limiti ta' żmien rilevanti. 

F'każijiet bħal dawn, il-proċedura 

prevista fil-paragrafi 3 jew 4, skont kif 

applikabbli, għandha tiġi implimentata 

mal-ewwel opportunità. 

Ġustifikazzjoni 

Billi azzjoni kawtelatorja tista' xi kultant tkun meħtieġa wkoll b'rabta mal-azzjonijiet diretti 

msemmija fl-Artikolu 141(3), din l-emenda (li għandha tinqara flimkien mal-Artikolu 141(4a) 

ġdid) għandha l-għan li tagħmel il-proċedura ta' urġenza ta' applikazzjoni ġenerali. Il-

konsultazzjoni mal-President u r-rapporteur tal-Kumitat għall-Affarijiet Legali diġà hija 

possibbli f'każijiet urġenti oħra (ara, pereżempju, l-Artikolu 8(1)). Il-kjarifika ssuġġerita 

tagħmel din id-dispożizzjoni aktar effettiva. 

 

Emenda  76 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – paragrafu 4b (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 4b. Il-kumitat responsabbli għall-

affarijiet legali għandu jistabbilixxi 

prinċipji għall-applikazzjoni ta' dan l-

Artikolu. 

Ġustifikazzjoni 

Fl-24 ta' Frar 2015, il-Koordinaturi tal-Kumitat għall-Affarijiet Legali adottaw il-"Linji 

gwida għall-applikazzjoni tal-Artikolu 141 tar-Regoli ta' Proċedura", li kienu tfasslu bil-

kooperazzjoni tas-Servizz Legali. Rakkomandazzjonijiet magħmula lill-President skont dan l-

Artikolu kontinwament għamlu riferiment għal dawn il-Linji Gwida sa mill-adozzjoni 

tagħhom. Il-bidla ssuġġerita sempliċiment tirratifika l-eżistenza ta' din l-għodda. Madankollu 

f'kuntest differenti, kliem simili jinsab fl-Artikolu 9(12). 
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Emenda  77 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 141 – interpretazzjoni – subparagrafu 2 

 

Test fis-seħħ Emenda 

L-Artikolu 108(6) jistabbilixxi proċedura 

speċifika għad-deċiżjoni tal-Parlament 

dwar l-eżerċitar tad-dritt li l-Qorti tal-

Ġustizzja, bis-saħħa tal-Artikolu 218(11) 

tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-

Unjoni Ewropea, tintalab opinjoni dwar 

il-kompatibilità ta' xi ftehima 

internazzjonali mat-Trattati. Din id-

dispożizzjoni tikkostitwixxi 'lex specialis' 

li għandha prevalenza fuq ir-regola 

ġenerali stabbilita fl-Artikolu 141. 

imħassar 

(Ara l-emenda 65 għall-Artikolu 108, paragrafi 6) 

Ġustifikazzjoni 

Din l-interpretazzjoni ma tibqax meħtieġa bħala riżultat tal-Artikolu 108(6) ġdid.  

 

Emenda  78 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 170 – paragrafu 1 – punt c a (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 (ca) hija maħsuba biex temenda 

proposta għall-kodifikazzjoni tal-

leġislazzjoni tal-Unjoni; madankollu, it-

tieni subparagrafu tal-Artikolu 103(3) 

għandu japplika mutatis mutandis; 

Ġustifikazzjoni 

L-Artikolu 103(3) diġà jipprevedi li, ħlief fil-każijiet imsemmija hawnhekk, emendi għal 

proposti għall-kodifikazzjoni mhumiex ammissibbli fl-istadju tal-kumitat. Din l-emenda hija 

intiża li tikkjarifika li l-istess prinċipju japplika fl-istadju tal-plenarja. 
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Emenda  79 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 170 – paragrafu 1 – punt c b (ġdid) 

 

Test fis-seħħ Emenda 

 (cb) hija intiża li temenda dawk il-

partijiet ta' proposta li jinvolvu t-tfassil 

mill-ġdid tal-leġislazzjoni tal-Unjoni u li 

jibqgħu l-istess f'tali proposta; 

madankollu, it-tieni subparagrafu tal-

Artikolu 104(2) u t-tielet subparagrafu 

tal-Artikolu 104(2) għandhom japplikaw 

mutatis mutandis; 

Ġustifikazzjoni 

L-Artikolu 104(2) u (3) diġà jipprevedi li, ħlief fil-każijiet imsemmija hawnhekk, emendi għad-

dispożizzjonijiet li jibqgħu l-istess f'proposta li tinvolvi t-tfassil mill-ġdid tal-leġislazzjoni tal-

Unjoni mhumiex ammissibbli fl-istadju tal-kumitat. Din l-emenda hija intiża li tikkjarifika li l-

istess prinċipju japplika fl-istadju tal-plenarja. 

Emenda  80 

Regoli ta' Proċedura tal-Parlament Ewropew 

Artikolu 202 

 

Test fis-seħħ Emenda 

Artikolu 202 imħassar 

Kumitat responsabbli mill-verifika ta' 

kredenzjali 

 

Fost il-kumitati mwaqqfa skond id-

dispożizzjonijiet ta' dawn ir-Regoli, 

għandu jkun hemm kumitat li jkun 

responsabbli mill-verifika ta' kredenzjali 

u mill-preparazzjoni ta' deċiżjonijiet dwar 

kwalunkwe oġġezzjoni li tikkonċerna l-

validità ta' elezzjonijiet. 

 

Ġustifikazzjoni 

Dan l-Artikolu huwa superfluwu peress li diġà huwa kopert bl-Artikolu 3(3) u l-Anness VI. 
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